
Глава 64. Тан Моэр, это нормально, что ты глупа, но сейчас считаешь себя способной?

Глаза Су Чжэ сузились... это был он!

Гу Мохань?

Это был Каргалик, а Гу Мохань управлял ведущим конгломератом в столице. У простых людей
вообще не было возможности встретиться с ним. В лучшем случае его можно было увидеть
только в финансовых журналах или по телевизору. Женщины-звезды, такие как Тан Моэр или
Хань Сяовань, никогда не интересовавшиеся финансовой сферой, не знали, как он выглядит.
Они только заботились о победе в борьбе за роль представителя «DHA», ничего не зная о
могущественном человеке на ее вершине.

Что же Су Чжэ? Как бизнес-менеджер компании, он, очевидно, знал Гу Моханя и потому узнал
его с первого взгляда.

Он был потрясен и удивлен. Глава конгломерата действительно прибыл в маленький город
Каргалик.

Он даже появился на его помолвке.

"Кто этот человек? Ва! Он такой красивый! Я действительно хочу смаковать это!"

- «Он определенно самый красивый мужчина, которого я когда-либо видела. Я никогда не
видела никого, кто выглядел бы лучше, даже в сравнении со всеми мужскими звездами!"

У Су Шуйцинь откровенно потекли слюнки. Она нетерпеливо подбежала к Су Чжэ и заскулила:
"Брат, кто этот человек? Ты можешь представить его мне? Он мне очень нравится."

Пройдя скозь этот шум, Гу Мохань остановился посреди зала. Его прищуренный взгляд
сканировал окружение. Ах.

Шумная болтовня в зале прекратилась, как будто закрыли кран, стало так тихо, что можно
было бы услышать, как булавка падает на плюшевый ковер. Его харизма была столь сильной и
властной. Он был рожден, чтобы быть королем, пред которым преклонялись все.

Гу Мохань посмотрел в середину толпы и подошел к Тан Моэр.

В этот момент женщина перед ним была в таком жалком состоянии и невероятно напугана.
Она походила на оленя, которого держат в клетке, и, казалось, сошла с ума. Она прижимала
нож к шее, с каждой секундой теряя концентрацию.



Он медленно сдвинул брови. Он посмотрел на нее с отвращением: "Тан Моэр, это нормально,
что ты немного глупа, но теперь ты думаешь, что настолько способна, чтобы покончить с
собой?"

Он придвинулся ближе и протянул большую ладонь. Слэш! Белые рукава на его крепких руках
открывали разрез на костюме.

Его тонкие пальцы сжали острый клинок. Он медленно попытался вырвать нож из дрожащих
рук Тан Моэр.

Психическое состояние Тан Моэр достигло своего предела. Вдобавок к тому, что ее накачали
наркотиками, она потеряла всякую способность думать и, казалось, не узнавала его: «Не
трогай меня!"

Она взволнованно вскрикнула. От ее резкого движения острое лезвие вонзилось в нежную
кожу на шее.

Взгляд Гу Моханя потемнел. Он изо всех сил схватил острый клинок большим и указательным
пальцами. Не желая видеть, как ей больно, он крикнул: "Отпусти!"

- «Президент, вы ранены."

Янь Дун немедленно вышел вперед, так как на ладони Гу Моханя была кровоточащая рана. Гу
Мохань дал знак Янь Дуну не подходить.

Он протянул другую ладонь и взял Тан Моэр за затылок. Его правая рука медленно вернулась к
лезвию, его голос был глубоким и успокаивающим, когда он нежно уговаривал ее: «Моэр,
отпусти нож. Не делай себе больше больно."

Услышав этот теплый, знакомый голос, Тан Моэр немного сосредоточилась. В поле ее зрения
появилось красивое лицо Гу Моханя. Она была ошеломлена.

- "Гу Мохань?"

- Мм, это я. Не бойся, я здесь. Никто не будет запугивать тебя рядом со мной.» - сказал Гу
Мохань, выхватывая нож из ее рук и бросая его на ковер.

Теплое чувство поднялось с кончиков ее пальцев и пронеслось по замерзшим конечностям. Ее
сердце задрожало от облегчения. Она упала в его объятия, потеряв все свои оставшиеся силы.
Гу Мохань был здесь. Она в безопасности.

Гу Мохань протянул свои мускулистые руки и обнял ее за тонкую талию. Затем он притянул ее



к себе и обнял.
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